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	Sylabus przedmiotu / modułu kształcenia – studia podyplomowe

	Nazwa przedmiotu/modułu kształcenia: 
	 Wybrane zagadnienia z dwu- i wielojęzyczności 

	Nazwa w języku angielskim: 
	 Selected issues from bilingualism and multilingualism

	Język wykładowy: 
	Język polski

	Studia podyplomowe dla których oferowany jest przedmiot/moduł kształcenia
	Podyplomowe Studia Języka Polskiego Jako Obcego i Jako Drugiego

	Dziedzina/dziedziny nauki, w ramach których prowadzone są studia podyplomowe:
	Nauki humanistyczne

	Jednostka realizująca: 
	 Wydział Nauk Humanistycznych

	Rodzaj przedmiotu/modułu kształcenia: 
	obowiązkowy

	Rok studiów: 
	pierwszy

	Semestr: 
	pierwszy

	Liczba punktów ECTS: 
	 1

	Imię i nazwisko koordynatora przedmiotu:
	dr hab. Joanna Kuć, prof. UwB

	Imię i nazwisko prowadzących zajęcia:
	dr hab. Joanna Kuć, prof. UwB

	Założenia i cele przedmiotu:
	Celem przedmiotu jest zdefiniowanie bilingwizmu i multilingwizmu oraz charakterystyka tych zjawisk w aspektach: neurolingwistycznym, socjologicznym, psychologicznym, politologicznym, kulturoznawczym i glottodydaktycznym.

	Efekty uczenia się (wiedza, umiejętności, kompetencje społeczne)
	Wiedza:
1. Zna podstawową terminologię związaną ze zjawiskami wielojęzyczności i wielokulturowości.

2. Zna strategie nabywania języków i rozumie zróżnicowanie potrzeb edukacyjnych uczniów wielojęzycznych oraz wynikające z nich zadania i potrzeby komunikacyjne, w tym role nauczyciela jpjo w modelowaniu postaw i zachowań.

3. Zna zjawiska wynikające z wielojęzyczności i powiązania nauczania treści języka polskiego z innymi obszarami wiedzy i kultury.
Odniesienie do efektów uczenia się:
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	Umiejętności:
1. Potrafi operować pojęciami i faktami z zakresu treści nauczania jpjo.

2. Potrafi projektować i realizować programy nauczania uczniów wielojęzycznych z uwzględnieniem perspektywy multijęzyczności. 
3. Potrafi wskazać czynniki negatywne i pozytywne w zakresie nabywania języka/języków w rozwoju językowym dzieci i młodzieży pochodzącymi ze środowisk zróżnicowanych pod względem kulturowym.
4. Potrafi dobierać treści nauczania i zadania umożliwiające nabywanie kompetencji językowej, komunikacyjnej i kulturowej.
Odniesienie do efektów uczenia się:
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	Kompetencje społeczne:
1. Jest gotów do posługiwania się uniwersalnymi zasadami i normami etycznymi w działalności zawodowej i budowania relacji opartej na zaufaniu i szacunku w działalności edukacyjnej.
2. Jest gotów do ciągłego doskonalenia swojej wiedzy merytorycznej w zakresie nauczania jpjo i podnoszenia efektywności kształcenia uczniów.

Odniesienie do efektów uczenia się:
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	Forma i typy zajęć:
	 Wykład (10 godz.)


	Wymagania wstępne i dodatkowe:

	Podstawowa wiedza nt. wielojęzyczności i wielokulturowości współczesnego świata.

	Treści modułu kształcenia:

	1. Bilingwizm i multilingwizm z perspektyw: biologicznej, ewolucyjnej, edukacyjnej, kognitywnej, psychologicznej i neurolingwistycznej.

2. Strategie nabywania L1, L2 i kolejnych języków.

3. Rodzaje dwujęzyczności (kryteria: kompetencji, kontekstu sytuacyjnego przyswojenia, relacji język – myślenie, wieku, czynników rozwojowych i zasięgu).

4. Submersja i immersja. Transfer negatywny (interferencja) i pozytywny (facilitacja). Semilingwizm (półjęzyczność); pidżin.

5. Koncepcja analizy kontrastywnej.

6. Dwujęzyczny umysł. W świecie dwóch kodów i dwóch kultur. Tożsamość osoby dwujęzycznej.
7. Ontogeneza języka.
8. Interakcjonizm społeczny i strategie współpracy z otoczeniem.
9. Hipoteza wzajemnej zależności językowej Jamesa Cummingsa.
10. Metody pracy z dziećmi dwujęzycznymi.

	Literatura podstawowa:

	1. Błasiak M., 2011, Dwujęzyczność i Ponglish. Zjawiska językowo-kulturowe polskiej emigracji w Wielkiej Brytanii, Kraków. 

2. Błasiak-Tytuła M., 2017, Kształtowanie się i rozwój mowy dziecka dwujęzycznego, w: Diagnoza i terapia w działaniach logopedy i terapeuty, red. E. Jeżewska-Krasnodębska, B. Skałbania, Kraków. 

3. Cieszyńska J., 2006, Dwujęzyczność, dwukulturowość – przekleństwo czy bogactwo? O poszukiwaniu tożsamości Polaków w Austrii, Kraków.

4. Dębski R., 2009, Dwujęzyczność angielsko-polska. Języki mniejszościowe w dobie globalizacji i informatyzacji, Kraków.

5. Michońska-Stadnik A., 2009, Przetwarzanie informacji w języku pierwszym i drugim – perspektywa neurobiologiczna, w: Język – Poznanie – Zachowanie, red. J. Nijakowska, Łodź, s. 1-13.
6. Kurcz I., 2005, Psychologia języka i komunikacji, Warszawa.


	Literatura dodatkowa:

	1. Dźwierzyńska E., 2002, W poszukiwaniu optymalnego wieku rozpoczynania nauki języka obcego, „Języki Obce w Szkole”, nr 4, s. 3-5. 

2. Kurcz I., 2007, Jakie problemy psychologiczne może rodzić dwujęzyczność?, w: Kurcz I. (red.), Psychologiczne aspekty dwujęzyczności, Gdańsk, s. 9–56.
3. Hoffman Ch., 1991, An introduction to bilingualism, New York.

4. Lipińska E., 2003, Język ojczysty, język obcy, język drugi. Wstęp do badań dwujęzyczności, Kraków.

5. Myers-Scotton C., 2006, Multiple Voices. An Introduction to Bilingualism, Oxford.

6. Hoffman E., Lost in Translation: A Life in a New Language.
7. Biedroń A., 2009, Zdolność językowa z perspektywy neurolingwistycznej. Mózg osoby uzdolnionej językowo, red. J. Nijakowska, Łódź, s. 13–33.


	Planowane formy/działania/metody dydaktyczne:

	Wykłady z wykorzystaniem prezentacji multimedialnych.

	Sposoby weryfikacji efektów uczenia się osiąganych przez słuchacza:

	Ocena na podstawie kolokwium pisemnego. 

	Forma i sposób zaliczenia (wraz z kryteriami oceniania):

	Kolokwium pisemne. Kryteria oceniania:

100-90% - 5, 89-75% – 4, 74-60% – 3, 59% i mniej – 2 

	Bilans punktów ECTS:

	Aktywność
	10

	Udział w ćwiczeniach/wykładach
	10

	Udział w konsultacjach 
	-

	Samodzielne przygotowanie się do ćwiczeń oraz zaliczenia na ocenę/egzaminu
	 5

	Sumaryczne obciążenie pracą studenta
	25

	Punkty ECTS za przedmiot
	1


